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Competencias  

1. BÁSICAS Y GENERALES  
CB3 - Que el alumnado tenga la capacidad de reunir e interpretar datos relevantes 
(normalmente dentro de su área de estudio) para emitir juicios que incluyan una 
reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica o ética 
CB4 - Que el alumnado pueda transmitir información, ideas, problemas y soluciones a 
un público tanto especializado como no especializado 
CB5 - Que el alumnado haya desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje 
necesarias para emprender estudios posteriores con un alto grado de autonomía 
CG1 - Que el alumnado adquiera conocimientos específicos en las áreas lingüísticas y 
literarias relacionadas con Francia y la Francofonía. 
CG3 - Que el alumnado alcance un conocimiento instrumental y reflexivo de la lengua 
francesa y de sus variantes 
CG5 - Que el alumnado adquiera un conocimiento básico de las diversas culturas que 
se expresan en lengua francesa 
CG7 - Que los egresados y las egresadas sean capaces de incorporarse a diversos 
ámbitos profesionales vinculados con las relaciones franco-españolas 
 
2. TRANSVERSALES  
CT1 - Capacidad para demostrar la adquisición, posesión y comprensión de los 
conocimientos generales adquiridos en bachillerato y los específicos del título 
CT4 - Capacidad de aplicar los conocimientos en la practica 
CT5 - Planificación y gestión del tiempo 
CT7 - Capacidad de aprender 
CT9 - Capacidad crítica y autocrítica 
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CT12 - Capacidad para aplicar los conocimientos a la resolución de problemas 
dentro de su área de estudio 
CT15 - Capacidad de trabajo en equipo 
CT20 - Habilidad para trabajar de forma autónoma 
 
3. ESPECÍFICAS  
CE1 - Dominio instrumental de la lengua francesa 
CE5 - Conocimiento de la gramática del francés 
CE18 - Capacidad de comunicación oral y escrita en lengua francesa 
CE21 - Capacidad para localizar, manejar y aprovechar la información contenida en 
bases de datos y otros instrumentos informáticos y de Internet. 

Contenidos 

Descripción general del contenido 
Esta asignatura tiene por objetivo el conocimiento reflexivo y el análisis científico de la 
lengua francesa en un nivel básico de sus dimensiones fonética-fonológica, 
morfosintáctica, léxico-semántica, ortográfica y pragmática, así como relativas a la 
gramática del texto. Estos fundamentos lingüísticos se enmarcarán en su necesaria 
relación con la cultura y formas de vida del ámbito francófono a través de materiales 
auténticos y se vincularán asimismo con la función formativa y expresiva de los 
discursos de carácter literario. 
Con estos objetivos y nociones se dotará al alumnado de las destrezas necesarias para 
la adecuada comprensión de textos escritos y orales, así como de las competencias 
propias de la expresión escrita y oral de la lengua francesa tanto en situaciones de uso 
cotidiano como de la comunicación literaria y conforme al nivel A1 del Marco común 
europeo de referencia para las Lenguas.  

Temario 

Denominación del tema 1: Primeros contactos ¿Qué hacer? 
Contenidos del tema 1: 
Objetivos comunicativos y socioculturales: Presentarse e interactuar cortésmente, 
intercambiando información personal y conociendo la vida cotidiana francófona. 
Objetivos lingüísticos 
– Léxico: Presentaciones, información personal, comunicación y Francofonía. 
– Gramática: Verbos « être » y « avoir », presente e imperfecto de indicativo de los 
verbos del 1.er grupo y de « faire », los pronombres personales sujeto, átonos y tónicos, 
los artículos, el género y el número, los presentativos, la frase interrogativa (1) 
– Fonética: El alfabeto fonético, trabajo de pronunciación, ritmo, entonación y 
discriminación de sonidos característicos del francés. 
Descripción de las actividades prácticas del tema 1: Ejercicios prácticos de 
gramática, actividades de producción escrita y exposiciones orales. 
 
Denominación del tema 2: Primeras citas. Campo, ciudad y tiempo libre. 
Contenidos del tema 2: 
Objetivos comunicativos y socioculturales: Interactuar en contextos cotidianos 
francófonos, describiendo personas y entornos y expresando necesidades y deseos. 
Objetivos lingüísticos 
– Léxico: La familia, las profesiones, la descripción física y psicológica, el ocio, los 
espacios urbanos y rurales y los desplazamientos.  
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– Gramática: La frase interrogativa (2), adjetivos posesivos, artículo partitivo y 
expresión de la cantidad, la frase negativa, adverbios y preposiciones de lugar (1), 
indicadores de tiempo, presente e imperfecto de indicativo de verbos del 2.º grupo y 
de « aller » y « vivre ». 
– Fonética: La entonación ascendente y descendente y las vocales nasales. 
Descripción de las actividades prácticas del tema 2: Ejercicios prácticos de 
gramática, actividades de producción escrita y exposiciones orales. 
 
Denominación del tema 3: La vida diaria. 
Contenidos del tema 3: 
Objetivos comunicativos y socioculturales: Hablar de rutinas, compras y vida cotidiana, 
situándose en el espacio y el tiempo en el contexto francés. 
Objetivos lingüísticos 
– Léxico: rutinas diarias, horarios, alimentación, compras, ropa y espacios comerciales. 
– Gramática: adjetivos demostrativos, pronombres relativos simples, expresión de la 
finalidad y la frecuencia, indicadores cronológicos (1), cantidad y numerales, 
preposiciones de lugar (2), verbos pronominales, presente e imperfecto de indicativo 
de los verbos del 3.er grupo. 
– Fonética: Los sonidos [y] y [u], los enlaces, los sonidos [Ø], [œ], [o] y [ɔ]. 
Descripción de las actividades prácticas del tema 3: Ejercicios prácticos de 
gramática, actividades de producción escrita y exposiciones orales. 
 
Denominación del tema 4: Salidas gastronómicas / momentos para recordar 
Contenidos del tema 4: 
Objetivos comunicativos y socioculturales: Desenvolverse en contextos gastronómicos 
y turísticos, describir y cuantificar alimentos, y relatar experiencias del pasado. 
Objetivos lingüísticos 
– Léxico: gastronomía, alojamiento, ocio y acontecimientos personales. 
– Gramática: pronombres « y » y « en », participio pasado y pretérito perfecto simple, 
adverbios de cantidad y expresiones cuantitativas, indicadores cronológicos (2), 
pronombres COD, COI y CC. 
– Fonética: Los sonidos [i], [y], [j], [R], [e], [ə], [ε] y [ø]. 
Descripción de las actividades prácticas del tema 4: Ejercicios prácticos de 
gramática, actividades de producción escrita y exposiciones orales. 
 
Denominación del tema 5: ¿Cómo estás? ¿Ir al Hexágono / a Ultramar? 
Contenidos del tema 5: 
Objetivos comunicativos y socioculturales: Interactuar en situaciones cotidianas sobre 
salud, viajes y entorno, expresando experiencias y recomendaciones. 
Objetivos lingüísticos 
– Léxico: La salud, las emociones, el medio ambiente, los viajes y la actividad turística. 
– Gramática: El imperativo, la expresión de la causa, la expresión de la obligación y la 
prohibición, la duración, el pasado reciente y el futuro próximo. 
– Fonética: La entonación en el imperativo, los sonidos [ʃ] et [z] y los sonidos [f] et [v]. 
Descripción de las actividades prácticas del tema 5: Ejercicios prácticos de 
gramática, actividades de producción escrita y exposiciones orales. 
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Denominación del tema 6: ¿Dónde estudio, trabajo y vivo? 
Contenidos del tema 6: 
Objetivos comunicativos y socioculturales: Interactuar en contextos académicos y 
laborales, expresando necesidades relacionadas con la formación, el empleo y la 
vivienda en entornos francófonos. 
Objetivos lingüísticos 
– Léxico: La formación, el trabajo, la comunicación a distancia, la vivienda y los 
servicios. 
– Gramática: El pretérito perfecto compuesto, la comparación y los superlativos, los 
adverbios de intensidad, los conectores discursivos: explicativos, concesivos... 
– Fonética: Los sonidos [g] y [k]. 
Descripción de las actividades prácticas del tema 6: Ejercicios prácticos de 
gramática, actividades de producción escrita y exposiciones orales. 

Actividades formativas   

Horas de trabajo del 
alumno/a por tema 

Horas 
Gran 

grupo 
Actividades prácticas 

Actividad de 

seguimiento 

No 

presencial 

Tema Total GG CH L O S TP EP 
1 30 6   2 5  17 
2 24 5   1 4  14 
3 26 5   1 4  16 
4 25 5   1 4  15 
5 16 3    3  10 
6 19 3   1 3  12 

Evaluación 10 3    1  6 
TOTAL 150 30   6 24  90 

GG: Grupo Grande (85 estudiantes). 

CH: Actividades de prácticas clínicas hospitalarias (7 estudiantes) 

L: Actividades de laboratorio o prácticas de campo (15 estudiantes) 

O: Actividades en sala de ordenadores o laboratorio de idiomas (20 estudiantes) 

S: Actividades de seminario o de problemas en clase (40 estudiantes). 

TP: Tutorías Programadas (seguimiento docente, tipo tutorías ECTS). 

EP: Estudio personal, trabajos individuales o en grupo, y lectura de bibliografía. 

Metodologías docentes 

– Clases magistrales y expositivas: Presentación por parte de los profesores de 
aspectos teóricos, conceptos y procedimientos propios de una temática y explicación 
de las cuestiones planteadas por el alumnado. 
– Clases prácticas de aplicación: Realización en el aula o en el laboratorio de ejercicios, 
comentarios y prácticas en que, bajo la orientación de los profesores, se contextualiza 
el aprendizaje teórico, se ejercitan y aplican los conocimientos previos. 
– Elaboración y realización de proyectos: Concepción y elaboración de proyectos, de 
manera individual o grupal, en que el alumnado elabora tareas de análisis y desarrolla 
trabajos planificados aplicando las habilidades y conocimientos adquiridos. 
– Tutorías académicas: Asesoramiento de los profesores con el fin de orientar al 
alumnado, individualmente o por grupos reducidos, en su proceso formativo. 
– Aprendizaje autónomo: Estudio y trabajo individual o grupal del alumnado para la 
preparación de seminarios, exposiciones, lecturas, investigaciones, trabajos y pruebas 
de evaluación. 
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– Actividades de evaluación: Conjunto de actividades, incluidos los exámenes finales, 
en que se estiman los procesos, procedimientos y objetivos de la enseñanza y del 
aprendizaje. 

Resultados de aprendizaje 

– Aprendizaje reflexivo, comprensión y uso de la lengua francesa, en sus diversas 
modalidades discursivas y conforme al nivel A1 del Marco común europeo de 
referencia para las Lenguas. 
– Conocimientos, destrezas y habilidades filológicas básicas que aseguren el éxito en 
los posteriores estudios del grado.  

Sistemas de evaluación 

Tal como establece la Normativa de Evaluación de la Universidad de Extremadura 
(http://doe.juntaex.es/pdfs/doe/2020/2120o/20062265.pdf), para la calificación de la 
asignatura el estudiante podrá elegir entre dos modalidades de evaluación:  
a) Evaluación continua: sistema de evaluación constituido por diversas actividades 
distribuidas a lo largo del semestre de docencia de una asignatura. 
b) Evaluación global: sistema de evaluación constituido exclusivamente por una 
prueba final, que englobe todos los contenidos de la asignatura y que se realizará en 
la fecha oficial de cada convocatoria. 
De acuerdo con la citada normativa, la elección de una de las dos modalidades se 
regirá por las siguientes pautas: 
– Quienes opten por la modalidad de evaluación global deberán comunicarlo a los 
profesores durante el primer cuarto del semestre en que se imparta la asignatura, 
enviándole un correo electrónico con el asunto “Elección de evaluación global”. 
– En caso de que el estudiantado no manifieste preferencia, la modalidad asignada 
será la de evaluación continua. 
– La modalidad elegida regirá para todo el curso, salvo petición elevada al decano 
según lo establecido en el artículo 4.6 de la citada normativa. 
 
1. SISTEMA DE EVALUACIÓN CONTINUA 
1.1. Actividades de evaluación 
En la convocatoria ordinaria y extraordinaria, la calificación final será el resultado de 
los apartados y porcentajes especificados a continuación: 
A) Participación activa y continuada en las actividades de clase: 5% de la 
calificación final (no recuperable en la convocatoria extraordinaria). 
Valoración de la capacidad del alumnado para resolución de ejercicios y cuestionarios, 
la participación en debates, las exposiciones orales, la formulación de preguntas y la 
resolución de dudas, que demuestren un atento seguimiento de la clase. 
 
B) Registro de actividades parciales a lo largo del curso: 30 % de la calificación 
total (recuperable en la convocatoria extraordinaria). 
Realización, de manera individual o en grupos, de ejercicios, resolución de casos 
prácticos, fichas de trabajo, análisis de materiales, comentarios de texto y elaboración 
de proyectos propuestos por los profesores con el fin de valorar el trabajo autónomo 
del alumnado. Dichos trabajos podrán ser objeto de análisis y debates posteriores en 
el aula o en entrevistas con los profesores. 
 
 
 

http://doe.juntaex.es/pdfs/doe/2020/2120o/20062265.pdf
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C) Prueba final de realización oral: 25 % de la calificación final. 
Verificación y evaluación de conocimientos, de destrezas orales y auditivas, de 
exposición y comunicación a través de la modalidad de diálogo sobre temas vinculados 
con la materia de clase, así como acerca de la lectura obligatoria. 
 
D) Evaluación de la prueba final de desarrollo escrito: 40 % de la calificación final. 
Verificación y estimación de la adquisición de competencias en que el alumnado 
expresa de forma individual y por escrito, durante un periodo de tiempo 
predeterminado, los conocimientos, aplicaciones o juicios que se le soliciten mediante 
pruebas de diferente tipo: preguntas de desarrollo, opción múltiple, análisis y 
comentario de textos e imágenes, etc. 
 
Convocatoria extraordinaria 
La calificación final será el resultado de la suma de las calificaciones de las pruebas 
finales escrita y oral con las notas obtenidas en los apartados A (no recuperable) y B 
(recuperable) de las actividades de evaluación, siguiendo el mismo porcentaje que en 
la convocatoria ordinaria. En el caso del apartado B, el alumnado podrá:  
– Conservar la nota aprobada obtenida en la convocatoria ordinaria. 
– Recuperarlo mediante una prueba específica complementaria (oral y escrita), que se 
llevará a cabo el mismo día de las pruebas finales, o mediante un trabajo acordado con 
los profesores. 
Para acogerse a cualquiera de estas opciones, el alumnado tendrá que comunicárselo 
a los profesores, a través del campus virtual o por correo electrónica antes de que 
transcurra el plazo de revisión del examen ordinario. 
 
1.2. Criterios de evaluación 
La evaluación del alumnado responderá a los criterios que se indican a 
continuación: 
– Concreción léxica utilizando el vocabulario que convenga a cada contexto. 
– Precisión lingüística en morfología, gramática y configuraciones inherentes a la 
lengua francesa.  
– Ajuste en la producción sintáctica y cohesión en la utilización de oraciones y 
construcción de disertaciones. 
– Ortografía y ortotipografía con adecuación a las pautas relativas a la puntuación, 
acentuación y directrices tipográficas establecidas. 
– Comprensión lectora y auditiva con capacidad para discernir conceptos destacados 
y matices significativos. 
– Capacidad de autogestión en la comunicación y habilidades de aprendizaje con 
planificación, técnicas y rectificaciones propias. 
– Precisión, congruencia y eficiencia en la producción escrita y oral. 
– Rigor en la comunicación, atendiendo al registro, objetivos comunicativos deseados 
y situaciones contextuales. 
– Exactitud en el uso fonético, pronunciación nítida y entonación pertinente. 
– Comprensión y utilización apropiada de la lengua francesa según el nivel A1 del 
MCERL.  
 
1.3. Actividades recuperables y no recuperables 
En la convocatoria extraordinaria solo serán recuperables las actividades del punto B. 
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1.4. Observaciones 
Para aprobar la asignatura, se deberá obtener la media en las actividades relativas a la 
evaluación continua (A + B) así como en cada uno de los exámenes finales, oral y 
escrito (apartados C y D respectivamente), tanto en la convocatoria ordinaria como en 
la extraordinaria. El suspenso en alguno de estos apartados implicará el suspenso 
de la asignatura. 
 
IMPORTANTE: esta asignatura, por el nivel de conocimiento del idioma y por su 
carácter instrumental, no está dirigida al alumnado francófono de intercambio. 
Cualquier tipo de plagio y el uso indebido de la IA o de otras fuentes conllevará 
la calificación de suspenso (0) en la asignatura. 
 
2. SISTEMA DE EVALUACIÓN GLOBAL 
2.1. Estructura  
Quienes deseen acogerse a esta modalidad realizarán las mismas pruebas, de los 
apartados C y D, que quienes opten por la evaluación continua. Estos apartados 
tendrán la valoración del 25 % y 40 % respectivamente. 
Además, tendrán que llevar a cabo otro examen complementario de carácter oral y 
escrito, cuyos porcentajes respectivos serán del 15 % y 20 % en relación con la 
calificación máxima alcanzable. 
El suspenso en alguno de estos apartados implicará el suspenso de la asignatura. 
 
2.2. Criterios de evaluación 
La evaluación del alumnado responderá a los criterios que se indican a 
continuación: 
– Concreción léxica utilizando el vocabulario que convenga a cada contexto. 
– Precisión lingüística en morfología, gramática y configuraciones inherentes a la 
lengua francesa.  
– Ajuste en la producción sintáctica y cohesión en la utilización de oraciones y 
construcción de disertaciones. 
– Ortografía y ortotipografía con adecuación a las pautas relativas a la puntuación, 
acentuación y directrices tipográficas establecidas. 
– Comprensión lectora y auditiva con capacidad para discernir conceptos destacados 
y matices significativos. 
– Capacidad de autogestión en la comunicación y habilidades de aprendizaje con 
planificación, técnicas y rectificaciones propias. 
– Precisión, congruencia y eficiencia en la producción escrita y oral. 
– Rigor en la comunicación, atendiendo al registro, objetivos comunicativos deseados 
y situaciones contextuales. 
– Exactitud en el uso fonético, pronunciación nítida y entonación pertinente. 
– Comprensión y utilización apropiada de la lengua francesa según el nivel A1 del 
MCERL.  

Bibliografía (básica y complementaria) 

1. Básica 
Manual y cuaderno de actividades: 
– Le Bougnec, Jean-Thierry & Lopes, Marie-José (2022) : Inspire. Méthode de 
français A1. Version Espagne. Paris, Hachette. 
– Marchandeau, Claire & Malcor, Lucas (2020) : Inspire. Méthode de français A1. 
Cahier d’activités. Version Espagne. Paris, Hachette. 
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Lectura obligatoria 
– Louviot, Miriam (2019) : Les rêves de Jules Verne. Paris, Éditions Didier. 
 
2. Complementaria 
Diccionarios 
– AA.VV. (2012): Diccionario Dico Avanzado. Français-Espagnol / Español-Français. 
Madrid, S.M. 
– García-Pelayo y Gross, Ramón & Testas, Jean (2007) : Grand Dictionnaire 
Espagnol-Français, Français-Espagnol. Paris, Larousse. 
– Rey, Alain & Debove, Josette (2016) : Le Petit Robert. Paris, Dictionnaires Le 
Robert. 
Gramática, comunicación y léxico 
– Boulet, Roxane et al. (2003) : Grammaire expliquée du français : exercices. Niveau 
débutant. Paris, Clé International. 
– Grevisse, Maurice & Goosse, André (2006) : Nouvelle grammaire française. 
Louvain-la-Neuve, De Boeck-Duculot. 
– Mimran, Reine & Poisson-Quinton, Sylvie (2017) : Expression écrite (A1). Paris, Clé 
International. 
Ortografía y fonética 
– Charbonnier, Colette (2006) : Manuel de prononciation française. Phonétique 
orthoépique. Cáceres, Universidad de Extremadura. 
– Bouchard, Pierre (2010) : Anti-manuel d’orthographe. Éviter les fautes par la 
logique. Paris, Victoires. 
– Martins, Catherine & Mabilat, Jean-Jacques (2013) : Sons et intonation. Exercices 
de prononciation. Paris, Didier. 

Otros recursos y materiales docentes complementarios 

Portales de Internet: 
http://www.francaisfacile.com/cours_francais/comprehension-de-lecture-et-questions-
exercices  
http://www.lepointdufle.net/ 
http://www.bonjourdefrance.com/exercices/contenu/exercez-vous-a-la-production-
ecrite-niveau-a2.html  
http://www.espacefrancais.com/methodes_techniques.html  
http://www.francaisfacile.com/exercices  
http://lexiquefle.free.fr/ 
http://atilf.atilf.fr/academie9.htm (Trésor de la langue française) 
http://www.academie-francaise.fr (Dictionnaire de l’Académie française) 
http://apprendre.tv5monde.com/ 
 
RECOMENDACIONES 
Tanto para la evaluación continua como para la modalidad con prueba final de carácter 
global, se aconseja que el alumnado complemente de forma autónoma los contenidos 
tratados en clase mediante el estudio de las fuentes bibliográficas recomendadas en 
esta guía docente. Asimismo, se recomienda resolver cualquier duda con los 
profesores durante el curso y asistir a las sesiones prácticas del laboratorio de idiomas, 
que resultan muy beneficiosas para afianzar el aprendizaje. 
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